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A história de 25 anos de tradição e credibilidade consolidou a CADERODE® 
em posição de referência no segmento de mobiliário para escritório no Brasil. 
Especializada em soluções para o meio corporativo, assina linhas completas e 
funcionais de cadeiras, poltronas, móveis e divisórias piso-teto, respeitando o 
meio ambiente, com materiais certificados e processos de produção com 
diferenciado padrão de qualidade.

The history of 25 years of tradition and credibility has consolidated 
CADERODE® in a reference position in the segment of office furniture in 
Brazil. Specializing in solutions for the corporate environment, signs complete 
and functional lines of chairs, armchairs, furniture and floor-ceiling partitions, 
respecting the environment, with certified materials and production processes 
with a differentiated quality standard.

La historia de 25 años de tradición y credibilidad consolidó a CADERODE® en 
una posición de referencia en el segmento de la mueblería para las oficinas 
en el Brasil. Especializada en soluciones para el medio corporativo, firma 
líneas completas y funcionales de sillas, poltronas, muebles y divisorios de 
piso a techo, respetando el medio ambiente, con materiales certificados y 
procesos de producción con diferenciado patrón de calidad.
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A NATURE interpreta a contemporaneidade do futuro e traduz sua 
significância em cada detalhe da lâmina natural da madeira para criar 
escritórios de padrão diferenciado, ideais para a alta direção das 
corporações. A linha traz, também, mobiliários agregados ou 
independentes que permitem compor posições gerenciais seguindo a 
mesma proposta estética. Assim, os escritórios transformam-se em 
espaços que declaram seu valor de uso, elaborando a mesa como 
extensão da pessoa, apresentando acessórios funcionais que 
personalizam o mobiliário. 

NATURE interprets the contemporaneity of the future and translates its 
significance in every detail of the natural wood sheets to create 
differentiated standard offices, ideal for the high Board of Directors 
within the Corporations. The line also brings aggregated or independent 
furniture which allows to compose managing positions following the 
same aesthetic proposal. Thus, transforming the offices in spaces that 
declare their use value, elaborating the table as an extension of the 
person, featuring functional accessories that customize the furniture.

La NATURE interpreta la contemporaneidad del futuro y traduce su 
significancia en cada detalle de la lámina natural de la madera para 
crear oficinas de patrón diferenciado, ídeas para la alta dirección de las 
corporaciones. La línea trae, también, muebles agregados o 
independentes que permiten componer posiciones gerenciales siguiendo 
la misma propuesta estética. Así, las oficinas se transforman en 
espacios que declaran su valor de uso, elaborando la mesa como 
extensión de la persona, presentando accesorios funcionales que 
personalicen los muebles.

NATURE
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A elegância e harmonização dos componentes utilizados na Nature 
transmite ao ambiente formas que são pura personalidade. 

Características como a flexibilidade tipológica de acessórios e os 
elementos de contenção definem soluções que integram trabalho e 

ambiente em harmonia, equilíbrio e continuidade. São móveis 
compatíveis com a organização moderna dos espaços, nos quais a mesa 

se torna uma extensão de um escritório, criado para gerar sensações, 
encontros, socialização e operações.

The elegance and harmonization of the components used in Nature 
transmits to the environment forms that are pure personality. Features 

as the typological flexibility of accessories and the containment elements 
define solutions that integrate work and environment in harmony, 
balance and continuity. It is furniture compatible with the modern 

organization of the spaces, where the table becomes an extension of an 
office, created to generate sensations, encounters, socialization and 

operations.

La elegancia y harmonización de los componentes utilizados en Nature 
transmiten al ambiente formas que son de pura personalidad. 

Características como la flexibilidad tipológica de accesorios y los 
elementos de contención definen soluciones que integran trabajo y un 

ambiente en harmonía, equilibrio y continuidad. Son muebles 
compatibles con la organización moderna de los espacios, en los cuales 

la mesa se vuelve una extensión de una oficina, creado para generar 
sensaciones, encuentros, socialización y operaciones.
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Funcionalidade é a premissa de qualquer ambiente corporativo. 
As mesas precisam de um plano de trabalho adequado para apoiar 

qualquer aparato tecnológico, permitindo ao profissional estar sempre 
conectado com a tecnologia. Acabamentos e soluções técnicas para a 

passagem de fiação nessas estações de trabalho resultam na 
harmonização do indivíduo com sistemas funcionais, adaptados à 

evolução contínua das necessidades de comunicação e interconexão. 

Functionality is the premise of any corporate environment. 
The tables need a suitable work plan to support any technological 
device, allowing the professional to be always connected with the 

technology. The finishing and technical solutions for the passage of 
wiring in these workstations result in the harmonization of the 

individual with functional systems, adapted for the continuous evolution 
of the needs of communication and interconnection.

La funcionalidad es la premisa de cualquier ambiente corporativo. 
Las mesas necesitan de un plan de trabajo adecuado para apoyar 

cualquier aparato tecnológico, permitiendo al profesional estar siempre 
conectado con la tecnología. Acabamientos y soluciones técnicas para el 

pasaje de cableado en esas estaciones de trabajo resultan en la 
armonización del individuo con sistemas funcionales, adaptados a la 

continua evolución de las necesidades de comunicación y interconexión. 
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acabamentos | finishing
acabado

16 17

11 - preto

natural brown grigio

black

106 - trancoso 107 - metrópole 204 - preto trama

Scrivania autonoma
Rectangular desk
Bureau indépendant
Schreibtisch
Mesa independiente

ficha técnica | technical diagram
informaciones técnicas
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Mesa de Reunião Semi Oval
Oval Meeting Table
Mesa Reunión Ovalada

Mesa de Reunião Quadrada
Square Meeting Table
Mesa Reunión Cuadrada

Mesa de Diretor sem Armário
Director’s Desk without Cabinet
Mesa Director sin Gabinete

Mesa de Diretor com Armário
Director’s Desk with Cabinet
Mesa Director con Gabinete 
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 SX
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SX
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Mesa de Apoio
Support Desk
Mesa Apoyo

N30-MRSO2CT2010

SX:	N30-MDIRE249
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madeira | wood | madera

melamínicos | melamine | melamínicos

metálicos | metallic | metálicos
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Armários
Gabinet
Gabinete

Gaveteiro
Drawer
Cajonera

N30-ABFT805274

N30-C4PFT1605274 N30-GV3435257N30-C1PEDFT160274 N30-C4PVFT180274 N30-C2PVFT100274
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